[bookmark: _GoBack]附件三 ★商务条款偏离情况表 （“★”号条款为实质性条款，有任何一条负偏离则导致无效投标）。

	序号
	招标商务条款
	投标商务条款
	偏离情况
	备注

	1
	（一）服务期限：一年，中标人需要在收到文稿3个工作日内完成文稿翻译。
	
	
	

	2
	（二）付款方式：中标人完成所有翻译工作并验收通过后，采购人收到相关合法发票后15日内完成支付，按实结算，实际支付上限金额不得超过人民币25000元。
	
	
	

	3
	（三）投标报价要求：
1、投标报价应包含人工费、服务费、交通费、运输费、利润、规费、税金、不可预见等一切费用；
2、投标人的投标报价不得超过每项单价最高限价。
	
	
	

	4
	（四）验收要求：
1.中标人按采购人给定的模板或原文档格式进行译文稿件排版编辑，包括图文、表格等的编辑、排版、校审，最终完成稿件总体上应达到格式清晰、整齐，页面美观，整个文档风格统一。
2.中标人应执行翻译行业通用流程规范以确保文件翻译质量，中标人所提供的翻译服务应满足《翻译服务规范第一部分：笔译》（GB/T19363.1-2008）和《翻译服务译文质量要求》（GB/T19682-2005）等相关规定；
3.为确保中标人翻译服务能够达到采购人要求，中标人拟派遣的译员应具有医院相关事务英文翻译经验。
译文中不应出现技术性错误，不能与原文意思相悖，专业词语表述应准确一致；文字表述符合相关专业的表达习惯与要求，目标语言与源语言在行文风格上一致；符号、量和单位、公式和等式需按照译文的通常惯例或国家有关规定进行翻译或表达，译者的注释使用恰当。
4.译文内容要做到无漏译、无错译、语句通顺，译文成品差错率须小于3‰，任何错误24小时内无偿修正、返工。采购人与中标人在签订合同时明确考核办法，对差错率高于3‰的，采购人要追究中标人的相关责任，对因严重失误或故意发布违规信息造成重大不良影响或法律后果的，按合同约定或依司法程序追究相关人员责任。
5.中标人在向采购人交付工作成果后，若存在以下三类错误，中标人应免费对工作成果进行必要修改，并不得另行收费：
（1）语法与单词拼写错误；
（2）同一或同批稿件中前后用词或表达法不统一；
（3）由于专业或背景知识不足发生的错误；
（4）文风与原稿不符。
	
	
	

	5
	（五）违约条款：
若中标人无法在约定时间内完成合同或招投标文件的需求，或超出答复时间仍不履行的，视为中标人违约；中标人应当向采购人承担合同或投标总价款30%违约赔偿责任，若有签订合同采购人有权解除合同。若中标人违约赔偿款不足以弥补采购人损失的，采购人有权要求中标人补足损失。
	
	
	

	6
	（六）其他：
报名如不足3家，采购人可延长报名时间、依法重新组织公开竞价。
	
	
	


注：1、偏离情况一栏请填入“正偏离/无偏离/负偏离”。
